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MOCKOJIbKY uepe3 MOCTHKEHUE LIEHHOCTEeW ycBauBaeTcs HeoOxoaumas yekcuka. [lokazarenem
3HaHUS SI3bIKa SIBISIETCS HE 3ayYEHHBIM MEXAaHUYECKH PsiJ] W30JMPOBAHHBIX CIIOB, 4 YMEHHUE
MPABWJIBHO MX YIIOTPEOUTH B peun. JlaHHasi CTaThs SBISETCS MOMBITKOW CHHTE3a HE TTOTEPSBIINX
CBOET0 HAy4YHOI'O 3HAYCHMS I[IOJOKEHUW TPAJAUIMOHHOM JIMHIBUCTUKH M HOBBIX HJIEH,
BBIPa0OTAaHHBIX B IMOCIEIHUE JecATuieTrs. JIekcuueckass MUKPOCUCTEMa OTOXKIECTBIISETCS C
JeKCHKo-ceMaHTH4ecko rpymmoi  (JICI'), koropas sBiseTcs COBOKYITHOCTBIO  CJIOB,
OTHOCSIIIIMXCS K OJTHOM YaCTH Peur U 00BEIMHEHHBIX OOIICH WHTErpaTbHON ceMoii. Ha 3Ty Temy
HamMCcaHO MHOTrO pa0oT Ha MaTepuane pa3HbIX s3bIKOB. Oco00e MECTO B CIOBAPHOM COCTaBE
s3plKa 3aHUMAaeT aJbeKTHUBHAs JIeKCHKa (mpuiaratenbHbie). ComocTaBUTENbHOE HU3YUYECHUE
BaxHenmux JICI mpuaratesibHbIX B pa3HbIX SI3bIKaX SIBJSAECTCS HACYIIHOM 3a/1a4eii COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKH. ABTOpaMH CTaBUTCS 3a7adya BBISBICHUS CEMAHTHYECKOM OpTraHU3alHH
KAJIMBIIIKOW abCKTHBHOW JIGKCHKH C KAYeCTBEHHOW CEMAHTHKOW Ha (OHE pYyCCKOM, ee
pa30bueHus Ha JIEKCUKO-CEMaHTUUYECKUE TPy NIbl. Pedb uaeT o cinoBax, 0003HaYaIOIUX IPU3HAK,
KauecTBO. Takum 00pa3oM, OOBEKT HAIIero HCCIEAOBAHUA — KaJIMBIIKUE KaueCTBEHHBIC

NpUIaraTCJibHblI€ W HNX PYCCKHUC OKBUBAJICHTHI. HpCI[MCT HUccieaoBaHusa — 6I/IHapHI)I€
AHTOHUMHWYCCKHUEC OIIMIO3UIINN B COCTABE AABCEKTUBHBIX JICT KaJIMBIIIKOT'O A3bIKA Ha q)OHC
PYCCKOTO.

JJ1si UMTUPOBAHMS B HAYYHBIX HCCJI€I0BAHUX
Camxuena JI.K., Myesa T.A., BanbkaeBa E.B., YoymaeBa b.B. KanMbiikue kauecTBeHHbIE
MPWIAraTeIbHbIe U UX PYCCKUE YKBHBAJICHTHI B BY30BCKOM M IKOJIHHOM OOYYCHHH: JICKCHKO-
CeMaHTHYECKHe TPpynmbl U OuHapHble onmosuiun // Kymerypa n musmm3zanus. 2020. Tom 10.
Ne 5A. C. 244-251. DOI: 10.34670/AR.2020.79.82.038

KiroueBsble ciioBa
JlunrBuctuka, reHaep, pa3BUTHE, QUIIOIOTUsA, TEKCT, MpHarareJbHOE, SKBHUBAJIEHT,
OMHapHas OMNIO3UIKS, JIEKCHKA.

BBenenue

OnHa M3 aKkTyaJbHBIX NPOOJIEM COBPEMEHHOIO SI3bIKO3HAHUS — CHUCTEMHOE MCCIIEeJOBAHUE
JIEKCUYECKOT0 CTpos A3blKa. ONHcaHUE JIEKCUKOHOB pPa3HBIX S3BIKOB, a TAaKXKE WX OTIEJIBHBIX
pa3psAIoB — BaKHEHIee HanpaBiieHne JTuHreuctTuuecknx u3bickanuii (FO.J1. Anpecsn, ['.1. KycToga,
2.B. Kysnenosa, B. A. [Tnynrsn, E.B. [lagydeBa, E.B. Paxununa, Auna A. 3anu3Hsk u ap.).

CoBpeMeHHbIE  JIGKCUKOJIOTUYECKME  HCCIECOBAaHUS  IOKa3ald  IeJIeCOO0pa3sHOCTh |
IJIOOTBOPHOCTh M3YYEHUsS CIIOBAPHOIO COCTAaBa s3bIKa II0 CEMAHTHYECKUM IIOJSAM, KIIACTEPaM,
TEMATHYECKUM W JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHM TpynnaM. MBI HCHONb3yeM IOHATHE <JIEKCUYECKUHI
KJIaCTep» KaK MHCTPYMEHT UCCIIEI0BAHUS I3BIKOBOM KapTUHBI MUpa. KiacTepHbIN MOAX0 K aHAIU3Y
(GONBKIOPHOIN JEKCHKH ObUT pealn30BaH paHee Ha MaTepHale KaJMBILKOIO IEeCEHHOTO TEeKCTa
[OmakaeBa, bopabikoBa, 2013].

OCHOBHBIMU METO/IAMU HCCIIEOBAaHUS SIBIISIFOTCSI OMHCATENbHBIM, KOMIIOHEHTHBINH (CEMHBIN),
JTUCTPUOYTHBHBIN.

Marepuan il WCCIEAOBAaHUS TOJIYYEH B pe3ysibTaTe BBIOOPKM KAaYeCTBEHHBIX HMEH
IpUIaraTeabHbIX U3 JEKCUKOrpaUUeCKUX HCTOYHHMKOB, a TAKXKE MPOU3BEICHUN XYH0KECTBEHHOMH
JIUTEpaTypHl.
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OcHoOBHAA 4aCTh

Pycckue mpuiiaratenbHble B €JIOM M Ka4eCTBEHHBIE B YACTHOCTH HE pa3 MPUBJICKAIN BHUMaHHE
nuuareuctoB (E.M. Bonsd, A.H. IlIpamm, XK. T. Cokonosckasi, T.M. Hukonaesa, E.JI. ApGarckas u
HO.U. ApGarckuii, 3.A. Xaputonuwk, E.B. Paxwimmna u np.) [Bomed, 1978; Hlpamm. 1979;
Coxonosckast, 1981; Hukonaesa. 1983; Apbarckas, Apbarckuii, 1983; Xapuronuuk, 1990; Paxununa,
1995].

Uro kacaeTcsi KaJMBILKHUX TMpUiIaraTelibHbIX, TO poBHO moiBeka Hazan A.Jl. KanseBbim OblLia
3alllMIlleHa KaHAWJaTCKas JuccepTalus, IMOCBAIeHHas naHHoM vactu peun [Kamses, 1970]. B
HACTOSAIIEE BpeMs UMEETCS psl paboT, MOCBANICHHBIX M3YUYCHHUIO PA3IMYHBIX TPYII MPU3HAKOBOMI
JIEKCUKH B IEJIOM HJIM OTJENIBHBIX JEKCEM, B TOM YHCIIe B cocTaBe (pa3eoNOTHYeCKUX EAUHHI] U
TOIIOHUMOB. DTO MPEX/IE BCero npuiiaratenbHble nBeta [Monpaes, 2006; Kykanosa B.B., Omakaesa,
2011; Omaxkaena, 2012; baugaeBa, 2015; OmakaeBa. [{BeToBo# K01 KalIMbIIKOTO..., 2019; OMakaeBa.
[IBeTOBBIE MIPENIIOYTEHUS KAJIMBIKOB. .., 2019], a Takxe Apyrux ceManTuueckux pa3psaaos [Kykanona,
2016; Mynaesa, 2016; bauaesa, 2016; bayaesa, 2018].

Kputepuem cemanTHueckol kiaccupUKalUU MPUIAraTebHBIX MOCTYKUI c1oco0 0003HaYeHUS
KadecTBa 00beKTa, KaHAT mHpOopMamnmu. B xoae nccinenoBaHus HaMu ObUIH BBIJCIICHBI CIICTYIONTUE
anbektuBHble JICI: BuszyanbHble (3peHUE), BKYCOBBIE (BKYC), aKyCTUUYECKHUE (CIIyX), OJIOPUCTUUYECKUE
(oOoHsHUE), TAKTUIIBHBIC (OCSA3aHKE), MEHTAJIbHBIC H JIP.

B mepByro rpynmy mnonand KOJIOpAaTHBHBIE (I[BETOBBIE) MpuUiarateibHble, aabEKTUBBI CO
3Ha4YeHHEM (POPMBI, MPOCTPAHCTBEHHOTO PACTIONOKEHHS, BHEIITHETO BU/IA YEJIOBEKA.

Cpenu Bcex mpuiiaraTelibHbIX JTaHHOW TPYNIbI HauOOJBIIYI0O CEMaHTUUECKYIO HAarpy3Ky HECyT
KoJiopatuBbl. OHHM JIOBOJBHO YACTOTHBI B MOATHYECKOM TEKCTE, MOCKOJIbKY HE MPOCTO HA3bIBAIOT
MpU3HAK TpeaMeTa, HO W YYacTBYIOT B CO3/IaHHMU XyAOXKECTBEHHOro oOpaza. Ho B paspese
MHTEPECYIONIEr0 HAac BOMpOCa BBISBICHA TOJBKO OJIHA AHTOHUMHYECKas IBeToBas mapa: yahawu
(«Oenbiity) / xap («4EpHBIN»).

Baxxnoe mecTo B cucTeMe abeKTUBHBIX UMEH, 00Pa3yIOIIUX aHTOHUMUYECKUE Maphl, 3aHUMAIOT
JpyTrUe BBIIICHAa3BaHHbIE TPYNNbl. Tak, TaKTUIBHYIO TPYIIy NPEICTABISIOT «TEeMIEPaTypHBIE»
npuiarateabHble, aKyCTUYECKUM pa3psijl BKIIIOYAET abeKTUBBI KAK HOMUHAHTHI MHTEHCUBHOCTH 3BYKa
(cp. uanh — «rpOMKUY» / HOMAhH — KTUXURY).

KauecTBeHHBIE aIBEKTHUBBI CyTh MapaMETpUUYECKUE MpHUiaraTelibHbIe CO 3HAUYeHHUEM «OOIbIIe
HOPMBI / MEHBIIIE HOPMBD», TJie HOPMOW BBICTYIIAET CPEIHSS CTENEHb MPOSIBICHUS TOTO WM HHOTO
IpU3HaKa y kiacca 00bekToB [AnpecsH, 1974, 213].

JICT" mapameTpuyeckux mpujaraTeiabHbIX BKItOUYaeT JiekceMbl Wi JICB ¢ cemaHTHKON CKOpOCTH
(uynyn — «OBICTpPBIIY / yOaH — «MEUIEHHBIN ), MPOYHOCTH (Xamy — «TBEPABIN» / HOONIH — «KMATKUIY),
CWIBI (Kyuma, 6am — «CUTBHBINY» / Cyn — «cNadbIiy), Beca (KyHO — CTSHKENBINY / euueH — «IETKAN»),
bopMBl (Xypy — «OCTpBIN» / MOKa — «TYyNOW»), TeMmIeparypsl (Oyian — «TEIUIbI» /cepyn —
«TPOXJAHBINY, XanyH — «TOPSUM» / KuumH — «XOJIOAHBINY») U T.A. TeMmeparypHas ONIMO3ULUS
BepOATHM3yETCs C TTOMOIIBIO PA3HBIX Map aHTOHUMOB, (PUKCUPYIOIINUX TPaTyaTbHOCTD.

O6o3HauaemMbple TpUIAraTeIbHBIMA TPHU3HAKKM BCETJa COOTHOCSTCS C  ONpeAclieHHBIMU
JIeHOTaTaMH, HanOoJee 3HAYUMBIM U3 KOTOPBIX OXKHAaeMO sBIseTCs denoBek. K npyrum neHoratam
OTHOCATCS HAaTyp(aKkThl (MPUPOAHBIC SIBJICHUS, )KUBOTHBIC U T.1.) K apTe(akThl (TI0Cy1a, OpYy>KUE U JIp.)

Jnst pazrpaHuveHHS TapaMeTPUIECKUX aHTOHUMOB HCTIONB3YETCS KPUTEPHH «OOJIBITION / MaJIBIi,
IJ€ TEPBbIA OINpENEnseTCs] KaK 3HAYUTEIbHBIA 10 BeauuuHe. lcxonmst w3 3TOro, BBICOKHM
XapaKkTepu3yeTcsi Kak OONBIION MO MPOTSHKEHHOCTH CHU3Y BBEPX, COOTBETCTBEHHO, HU3KHUA — Kak
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HEOOJIBbIION, MUPOKHUHN — KaK UMEIOIIHHA OOJIbIITYIO MPOTSHKEHHOCTh B MOMEPEYHUKE, COOTBETCTBEHHO,
Y3KHI — KaK Malylo.

Kak MOXHO 3aMETUTh, KayeCTBEHHbIE HMEHA IpUJIaraTesbHbIE SBIIAIOTCS B OCHOBHOM
MHOro3HauHbiMH cioBamu [Lapata, 2001]. Mms npunararenbHOE-TOJIUCEMAHT MOXKET BXOIUTh
pa3HBIMH CBOMMH JICKCHKO-ceMaHTHueckumMu BapuaHtamu (JICB) cpasy B Heckosbko JICT. Tak,
HaIrpuMep, pyCCKU MHOTO3HAYHBIN aIbEKTUB «BKYCHBIIN» MOXHO OTHECTH KaK K OLIEHOYHBIM, TaK U K
BKycoBbIM. [IpuBeneM eiie oiuH npuMep: npuiiaraTelbHoe «moicmulily ogHuM csouM JICB sBisiercs
yiienoMm JICT uMeH mpuiaraTebHbIX ¢ CEMAaHTUKOW pa3Mepa MpeaMera IUIOCKOH Gopmbl (moncmas
kuuea), npyrum xe JICB otnocutrcs k JICIT uMeHn mpuaraTenbHbIX (U3UYECKON XapaKTePUCTUKH
yenoBeka (moncmulil Myscuuna). YTo KacaeTcst KaaMbIIKOTO S3bIKa, TO 3/16Ch HEOOXOAUMO MPUBECTH
JpyTUe MPUMEPHI, MOCKOJIbKY KaJIMBIIKUMU 3KBHUBaJEHTaMH JByX pasHbiX JICB ongHol u ToMl ke
JICKCEMBI «moacmulily OyAyT JABa Pa3HBIX CIOBA (3y3an U maphu): 3y3an deemp; maphu 3any.

BrisiBIIeHHE CEMaHTUKU AaHTOHUMHMYECKUX OMIO3ULIMM B IUIAHE UX AKCUOJIOTMYECKOM 3HAYUMOCTHU
CBA3aHO C OLEHOYHBIMU IpuiarareabHbiMU. CylIEeCTBYIOT  pa3jiMyHble BHUABl  OLICHKHU:
UHTEIUICKTyalIbHAs (yxama — «yMHBbID» / Napema — «riymblity ), acTeTudeckas (caaxH — «KpacuBbIiD» /
My — «HEKpaCHBBII»), dTHUecKasi (con — «IOOpBIN» /My — «3II0i»), SMOLMOHANBHAs (cepeny —
«BECEJIBII / «TPYCTHBIN).

3akJIoueHue

Pe3ynbrarel IIPOBEICHHOTO nccaea0BaHus MIPUMEHUMBI B PYCCKO-KaJIMBILIKON
JIeKCUKOTpaUuecKoi MPaKTHKE U B TIPETOIaBAHUH KAJIMBIIIKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB.

CeMaHTHYECKHE CBSI3U CJIOB KaK OTpPaK€HHWE OOIIMX MPUHIUIIOB KIACCU(PUKAIMK SBICHUI
JEHUCTBUTENLHOCTH CBsI3aHbl C Te3aypycoM. Takas opraHu3ainusi JEKCUKH MOXET JIeYb B OCHOBY
Te3aypyCHOM TEXHOJIOTUM OOYYEHHIO SI3bIKY, OCHOBAaHHOW Ha 3HAHHWH S3bIKOBOW KapTHUHBI MHUpa
(AKM).

3nanue ¢parmedta KM, penpeseHTupyeMOro mpuiaraTelbHBIMH, JTae€T BO3MOXHOCTh
UCIONIb30BaTh WX B CHTyallud OOIICHHS, y3HaBaTh B TekcTe. Jlekcuueckas KOMIIETEHTHOCTh
(dbopMupyeTcs C TOMOIIBIO Te3aypPyCHO-OPUEHTHPOBAHHON TEXHOJIOTUN O0yUYEHUS, 3aKITI0YAIOIIeHCs B
MOATAITHOM OBJIAJICHUN aTBEKTUBHOM JIEKCHKON. OOyUaromuii MoTeHIMaa Te3aypyCcHON KIIacTepHOM
TEXHOJIOTUU OOYCJIOBJIEH TE€M, YTO Ba)XHO 3HAaThb HE IMPOCTO CJIOBO, HO U CTOSIIME 3a HUM
npeActaBieHus. IHTepecHO MpociennTh B JaJbHEHIIEM poOJib KAaYECTBEHHBIX IPUJIAraTelIbHbIX B
TEKCTOOOPa30BaHUM M PA3NIMUYHBIX TUIAX AMCKYypca Ha OCHOBE KOpIycHoro monaxona [Omakaesa,
2012].

KanMsblikoe mpunararenpHoe, B OTIMYUE OT PYCCKOrO, B KOJUIOKAIMAX BCETJa PaclojiaraeTcs
nepes] CyleCTBUTEbHBIM, TPU3HAK KOTOPOTO HOMUHUPYET. YacTo B 3TOW MO3UIIMU MOKHO YBHJIETh
Cpa3y HECKOJbKO aJbEeKTUBOB. B KaXIOM s3bIK€ €CThb CBOM IMpaBUJia MOPSIKA CIIEOBAHUSA
MpUJIaraTeIbHBIX B COCTaBE aAbeKTHBHO-CyOCTAaHTUBHOTO KOMIUIEKCa. BiusieT 1 Ha 3TO ceMaHTHKa
MpujiaraTeabHoro? DTOT BONPOC TpeOyeT CreNUaIbHOIO UCCIIEJOBAHMUS.
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Abstract

Any language is a cultural phenomenon of the people who speak it. Language acquisition goes
through culture, the significant elements of which are recorded verbally in words, which makes it
possible to join a new, different type of perception of the world, to realize the phenomenon of the
lexicon as a repository of cultural values. Learning based on the language-culture dyad is the basis
for involving students and schoolchildren in an intercultural dialogue, since the necessary
vocabulary is acquired through the comprehension of values. The indicator of language knowledge
is not a mechanically memorized series of isolated words, but the ability to use them correctly in
speech. This article is an attempt to synthesize the provisions of traditional linguistics that have not
lost their scientific significance and new ideas developed in recent decades. A lexical microsystem
is identified with a lexico-semantic group, which is a collection of words related to one part of speech
and united by a common integral seme. Many works on this topic have been written on the material
of different languages. A special place in the vocabulary of the language is occupied by adjectival
vocabulary (adjectives). Comparative study of the most important lexico-semantic groups of
adjectives in different languages is an urgent task of modern linguistics. The authors set the task of
identifying the semantic organization of Kalmyk adjectival vocabulary with qualitative semantics
against the background of Russian, its division into lexical and semantic groups. The authors talk
about words that denote a feature, quality. Thus, the object of this research is Kalmyk qualitative
adjectives and their Russian equivalents. The subject of the study is binary antonymic oppositions
in the composition of adjectival lexico-semantic group of the Kalmyk language against the
background of Russian.
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